
PRACOVNÁ ZDRAVOTNÁ SLUŽBA s.r.o. 
S í d l o : Stan ičná 9, 059 51 Poprad - Mate jovce 

ZMLUVA 

o zabezpečení služieb v ochrane zdravia pri práci Pracovnou zdravotnou 
službou s.r.o., Poprad 

I. ZMLUVNÉ STRANY 

Objednávateľ: 
Sídlo : 
Zastúpený : 
IČO : 
IČ DPH : 
Bankové spojenie : 
Číslo účtu : 
Obchodný register: 
(ďalej len objednávateľ) 

Okresný súd Spišská Nová Ves 
Stará cesta 3, 052 80 Spišská Nová Ves 
JUDr. Ján Slovinský - predseda 
00 165 948 

Štátna pokladnica 
7000146592/8180 

Dodávateľ: 
Sídlo : 
Zastúpený : 
IČO : 
DIČ: 
Bankové spojenie : 
Číslo účtu : 
Obchodný register: 
(ďalej len dodávateľ) 

Pracovná zdravotná služba s.r.o. 
Staničná 9, 058 01 Poprad 
MVDr. Peter Žoldoš - konateľ 
36833118 
2022450661 
OTP Banka Slovensko, a.s. 
9908613/5200 
Okresný súd Prešov, vl. č. 19103/P 

II. PREDMET ZMLUVY 

Pracovná zdravotná služba s.r.o.(ďalej PZS) podľa § 26 ods. 1 písm. a) až h) zák. NR SR 
č. 124/2006 Z. z. v platnom znení zabezpečuje činnosti podľa predmetu a rozsahu činnosti 
PZS, schváleného rozhodnutím ÚVZ SR, Bratislava č. OPPL-8263/2007-Oj zo dňa 
2.10.2007 a prerokovaného rozsahu činností. 

Rozsah poskytovaných činností pracovnej zdravotnej služby tvorí prílohu tejto zmluvy. 

Predmetom zmluvy nie sú merania (kvantifikovanie) faktorov pracovného prostredia, 
ktoré zabezpečí na základe návrhu dodávateľa po schválení objednávateľom tretia osoba 
(organizácia / firma vlastniaca osvedčenie o odbornej spôsobilosti na kvalitatívne 
a kvantitatívne zisťovanie faktorov pracovného prostredia na účely posudzovania ich 
možného vplyvu na zdravie). 



III. PRÁVA A POVINNOSTI ZMLUVNÝCH STRÁN 

1. Dodávateľ sa zaväzuje zabezpečiť pre objednávateľa vykonávanie PZS v rozsahu podľa 
článku II, spôsobom a za podmienok stanovených ďalej v zmluve a objednávateľ sa 
zaväzuje za to zaplatiť dodávateľovi cenu podľa článku IV. tejto zmluvy. 

2. Objednávateľ zabezpečí dodávateľovi súčinnosť s jednotlivými vedúcimi zamestnancami, 
zástupcami zamestnancov, bezpečnostno - technickou službou a komisiou BOZP, 
zabezpečí prístup k všetkým potrebným informáciám a bude spolupracovať s dodávateľom 
pri organizácii, realizácii zabezpečenia a vykonávaní PZS . 

3. Fyzická obhliadka pracovísk sa bude uskutočňovať po vzájomnej dohode oprávnených 
zástupcov oboch zmluvných strán. Dodávateľ bude mať umožnený prístup do všetkých 
priestorov objednávateľa, ktorých sa týka činnosť PZS. 

4. Dodávateľ po vykonaní činností PZS vyhotoví objednávateľovi príslušnú písomnú 
dokumentáciu. 

5. Objednávateľ poskytne dodávateľovi dostatočný čas, ktorý je nevyhnutný na zabezpečenie 
potrebných opatrení v oblasti ochrany zdravia pri práci, pričom bude zohľadnená veľkosť 
firmy, počet zamestnancov, pracovné podmienky, rozsah a charakter nebezpečenstiev 
a z nich vyplývajúcich rizík. 

6. Dodávateľ zodpovedá za to, že spĺňa a bude dodržiavať všetky platné právne predpisy 
súvisiace s vykonávaním PZS v dobe jej realizácie a že je držiteľom všetkých platných 
povolení a licencií na uskutočňovanie predmetnej činnosti. 

7. Plnením úloh, ktoré sú predmetom tejto zmluvy, nie sú dotknuté povinnosti objednávateľa 
ako zamestnávateľa v oblasti bezpečnosti a ochrany zdravia pri práci ani jeho 
zodpovednosť za zaistenie bezpečnosti a ochrany zdravia pri práci. 

8. Dodávateľ je oprávnený dať sa zastúpiť pri vykonávaní činností PZS treťou osobou, 
pričom preberá plnú zodpovednosť za jej činnosť v tejto oblasti. 

IV. PLATOBNÉ PODMIENKY 

1. Objednávateľ sa zaväzuje uhrádzať na účet dodávateľa za realizáciu pracovnej zdravotnej 
služby paušálnu platbu podľa cenníka, ktorý je neoddeliteľnou súčasťou tejto zmluvy 
a tvorí neoddeliteľnú časť Rozsahu na poskytovanie činností pracovnej zdravotnej služby. 

2. Cena je stanovená bez DPH, ktorá bude účtovaná v zmysle platných predpisov. 

3. Ostatné náklady mimo dohodnutú platbu v bode 1 tohto článku pri zabezpečovaní 
špeciálneho zdravotníckeho materiálu (očkovacie látky a p.), príp. u nadštandardných 
vyšetrení budú fakturované samostatne na základe objednávky a po vykonaní objednaných 
úkonov. 

4. Dodávateľ vystaví a doručí objednávateľovi faktúru do 10. dňa mesiaca, nasledujúceho po 
fakturovanom období, ktorým je jeden mesiac. Zmluvné strany sa dohodli, že cena bude 
splatná bezhotovostným prevodom do 21 dní odo dňa obdržania faktúry vystavenej 
dodávateľom. 

5. Objednávateľ doručí dodávateľovi aktualizovaný stav zamestnancov pre ďalšie fakturačné 
obdobie do 5. dňa mesiaca, nasledujúceho po mesiaci, v ktorom boli pre neho realizované 
činnosti pracovnej zdravotnej služby. 



V. DOBA TRVANIA A UKONČENIE ZMLUVY 

1. Táto zmluva sa uzatvára na dobu určitú od ^- 4- •K)/t1 ~ J f ^ ¿-0 M 

2. Táto zmluva zaniká 

- dohodou zmluvných strán 

- výpoveďou 

- odstúpením od zmluvy 

3. Právo vypovedať túto zmluvu má každá zmluvná strana, a to formou písomnej výpovede 
v šesťmesačnej výpovednej lehote. Výpovedná lehota začína plynúť prvým dňom 
nasledujúceho mesiaca po doručení výpovede druhej zmluvnej strane. Za riadne doručenie 
výpovede sa považuje jej zaslanie na adresu druhej zmluvnej strany uvedenú v záhlaví 
tejto zmluvy, a to aj vtedy, ak si druhá zmluvná strana doručenú výpoveď v odbernej 
lehote nevyzdvihne. Výpoveď zo strany dodávateľa sa nevzťahuje na aktivity a plnenia, 
ktoré už boli s objednávateľom dohodnuté na základe predchádzajúcej objednávky. 

4. Zmluvný vzťah trvá po celý čas výpovednej lehoty, počas ktorej dodávateľ zabezpečuje 
všetky zmluvne dohodnuté činnosti. Objednávateľ je povinný až do vypršania termínu 
výpovednej lehoty uhrádzať všetky zmluvné platby. 

5. Od zmluvy môže objednávateľ odstúpiť, ak dodávateľ riadne a včas neplní zmluvné 
záväzky, ak činnosťou alebo nečinnosťou dodávateľa hrozí alebo vzniká objednávateľovi 
škoda, alebo v prípade, že objednávateľ vstúpi do likvidácie, prípadne bude na jeho 
majetok vyhlásený konkurz alebo zamietnutý návrh na vyhlásenie konkurzu pre nedostatok 
majetku. 

6. Dodávateľ môže od zmluvy odstúpiť, ak objednávateľ v dôsledku svojho zavinenia riadne 
a včas neplní zmluvné záväzky, ak jeho činnosťou alebo nečinnosťou vzniká dodávateľovi 
škoda a ďalej v prípade, ak je objednávateľ v omeškaní so splnením svojich platobných 
povinností o viac ako 30 kalendárnych dní. 

VI. ZÁVÄZOK MLČANLIVOSTI 

1. Záväzok mlčanlivosti podľa tejto zmluvy sa vzťahuje na dôverné informácie. Dôverné 
informácie sú akékoľvek informácie, ktoré nie sú verejne prístupné a ktoré niektorá 
zmluvná strana označí ako dôverné, alebo také informácie, s ktorými sa má nakladať, 
vzhľadom na okolnosti známe druhej zmluvnej strane pri poskytnutí informácií, ako 
s dôvernými. Dôverné informácie sú najmä akékoľvek informácie obchodnej, technickej 
alebo ekonomickej povahy, informácie o niektorej zmluvnej strane, informácie 
o zamestnancoch a klientoch zmluvnej strany, cenové dohody zmluvných strán, know how 
niektorej zmluvnej strany, špecifikácie, počítačové databázy, software alebo dokumentácie 
v akejkoľvek podobe, či už zachytené hmotne alebo poskytnuté ústne. 

2. Zmluvná strana môže použiť dôverné informácie týkajúce sa druhej zmluvnej strany iba 
pre účely plnenia tejto zmluvy a nesmie poskytnúť tieto dôverné informácie tretím osobám 
okrem nižšie uvedených prípadov. Ani po ukončení účinnosti podľa tejto zmluvy však 
nesmie niektorá zmluvná strana použiť dôverné informácie v rozpore s touto zmluvou. 

3. Každá zmluvná strana bude oznamovať druhej zmluvnej strane neoprávnené použitie, 
poskytnutie alebo zverejnenie dôverných informácií alebo iné porušenie povinnosti podľa 
tejto zmluvy, a to ihneď, ako s túto skutočnosť dozvie. Oznamujúca strana sa zároveň 
zaväzuje primeraným spôsobom spolupracovať s druhou zmluvnou stranou pri znovu 
obnovení dôverných informácií a zabránení ich ďalšiemu neoprávnenému použitiu. 



4. Práva a povinnosti zmluvných strán vyplývajúce zo záväzku mlčanlivosti budú trvať aj po 
ukončení účinnosti tejto zmluvy, a to až do doby, než sa stanú verejne známymi alebo 
prístupnými bez porušenia povinnosti niektorou zmluvnou stranou, prípadne treťou 
osobou. 

VIL ZÁVEREČNÉ USTANOVENIA 

1. Zmluva sa uzatvára podľa § 269 ods. 2 zák. NR SR č. 513/1991 Z. z. Obchodného 
zákonníka v znení neskorších predpisov. Vzťahy účastníkov neupravené zmluvou sa 
spravujú príslušnými ustanoveniami Obchodného zákonníka, zák. NR SR č. 124/2006 Z. z. 
o bezpečnosti a ochrane zdravia pri práci a o zmene a doplnení niektorých zákonov 
v platnom znení, vyhlášky MZ SR č. 458/2006 Z. z. o podrobnostiach o rozsahu a náplni 
výkonu pracovnej zdravotnej služby, o zložení tímu odborníkov, ktorí ju vykonávajú 
a o požiadavkách na ich odbornú spôsobilosť, zák. NR SR č. 355/2007 Z. z. o ochrane, 
podpore a rozvoji verejného zdravia a o zmene a doplnení niektorých zákonov. 

2. Táto zmluva je vyhotovená v dvoch rovnopisoch, z ktorých po podpísaní každá zmluvná 
strana obdrží jeden rovnopis. 

3. Akékoľvek dodatky alebo zmeny k tejto zmluve je možné vykonať len so súhlasom 
obidvoch zmluvných strán, a to výlučne v písomnej forme. 

4. Táto zmluva nadobúda platnosť a účinnosť dňom jej podpísania oprávnenými zástupcami 
zmluvných strán. 

5. Zmluvné strany vyhlasujú, že si zmluvu pred jej podpisom prečítali, že bola uzavretá po jej 
vzájomnom prerokovaní podľa ich pravej a slobodnej vôle, určite, vážne, zrozumiteľne, nie 
v tiesni, ani za nevýhodných podmienok, na znak čoho ju zmluvné strany podpisujú. 

Prílohy: 

Príloha č. 1: Rozsah činností poskytovaných Pracovnou zdravotnou službou s.r.o. so sídlom 
v Poprade + cenník 

V Poprade dna 

Za objednávateľa 

Za dodávateľa 


